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"Enjoy Your Meal!"

French transcript:
"Sabrina: Alors.
Theo: Alors, commençons par la moutarde.
Sabrina: La moutarde?
Theo: La moutarde.
Sabrina: De Dijon.
Theo: De Dijon, de la ville de Dijon. 
Sabrina: Ensuite?
Theo: Ensuite le vinaigre. Indispensable le vinaigre car c'est une… vinaigrette!
Sabrina: Bien joue! Ensuite?
Theo: Ensuite, du sel, un petit peu. Du poivre. 
Sabrina: Oui, Maïté!
Theo: Et là, là on mélange.
Sabrina: Penche le bol. En fait, il faut mettre tous les ingrédients acides en premier. Moutarde, vinaigre, sel, poivre.
Theo: Et il faut bien mélanger, en fait, pour que ce soit bien homogène. Il faut mélanger le vinaigre avec la moutarde. Et après seulement l'huile.
Sabrina: L'huile d'olive.
Theo: L'huile d'olive, bien sûr. Et là… et là, il faut verser doucement et battre en même temps.
Sabrina: Elle va être belle."


English translation:
"Sabrina: So.
Theo: So, let's begin with the mustard.
Sabrina: The mustard?
Theo: The mustard.
Sabrina: From Dijon.
Theo: From Dijon, from the city of Dijon.
Sabrina: Then?
Theo: Then, the vinegar. The vinegar is indispensable because it's a…vinaigrette!
Sabrina: Well done! Then?
Theo: Then, some salt, a little. Some black pepper.
Sabrina: Yes, Maïté!* 
Theo: And then, I mix.
Sabrina: Tilt the bowl. In fact, you have to work with the acid ingredients first. Mustard, vinegar, salt, pepper.
Theo: And you have to mix them well so that it'll be well mixed. You have to mix the vinegar and the mustard. Only after that can you add the oil.
Sabrina: Olive oil.
Theo: Olive oil, of course. And now… now, you add it little by little and mix at the same time.
Sabrina: It's going to be good.
*name of a famous woman cook who has a daily show on TV"
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